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P.Oxy. 67.4632 
Scholia Minora a Ιl. 2, 214-227 

 

 
ejrizevmªenai            214 

   ei[çaito  ª            215 

   geloivi>on≥ ª            215 

  ai[çciçtoç ª            216 

5   ä   folkovç ª            217 

     nouç tou;ªç 

çunocwkovªte    çunpeptw      218 

kovt≥ªe(ç) 

   u{perq ≥e ≥ª            218 

10 foxovç ª            219 

  yednhv ª            219 

ejpenhvno≥ªqe            219 

   lavcnh             219 

   neikeiveªçke            221 

15 ojºxeva              222 

   keºklhgwvç            222 

    ºp≥ oj≥neivvdªea           222 

   kotevºontªo            223 

   nºeªmºeççªhqen           223 

20  neºi ≥keøiØe ≥            224 

   pºlei'ªai            226 

  ejºxaªivretoi            227 

   º.ª 

  —  —  —  

 

ove non diversamente segnalato le integrazioni sono dell’ed.pr.      2 eiçato ª dell’ed.pr. deve essere 

una svista, dato che anche nella riproduzione (tav. III) si vede chiaramente lo iota fra a e t (cf. inoltre Il. ad 

loc.)       5 «the orizontal stroke in the margin of l. 5 presumably draws attention to this rare words» (Spooner)     

5-6 e[cwn eiJlkuçmevºnouç tou;ªç ojfqalmouvç oppure e[cwn ejçtrammevºnouç tou;ªç ojfqalmouvç  ed.pr. in 

apparato      9 sull’hypsilon iniziale vi sono resti dello spirito aspro e dell’accento     16 keªklhgvç 

typothetarum lapsu Spooner         17 poneidea pap.: anche se incompleta la lettera iniziale è di lettura non 

dubbia; exspectes leg∆ ojneivdea cf. Il. 2.222 e Spooner 2002, p. 84 ad loc.       19 -eªmºe- lo strappo nel papiro 

che doveva contenere la m è molto ampio: «the letter must have been very wide and the letters very widely 

space at this point» (Spooner)       20 neºi≥keie pap., per neivkee (cf. Il. 2.224), non per neike come invece 

suggerisce Spooner ad loc. 

 
 


